
Gebrauchsanleitung/Instruction for use/Notice d‘utilisation/ 
Instruccíones de uso/Instruzioni per l‘uso

Art.Nr.
100 954 00...
100 956 00... 
100 958 00...
100 954 00...D
100 956 00...D
100 958 00...D

IN.LINE
Fluter für Stromschienen/Floodlights for tracks/Projecteurs 
Flood pour rails triphasé/Bañadores para guías trifásicas/
Washer per binari elettrificati

Art.Nr.
100 955 00...
100 957 00... 
100 959 00...
100 955 00...D
100 957 00...D
100 959 00...D

flood wideflood

Art.Nr. LED
114 503...
114 504... 
114 505...
114 503...D
114 504...D
114 505...D



2

IN.LINE

Lieferumfang/ scope of supply/ contenu de la 
livraison/ volumen de suministro/ volume di 
consegna:

100 954 00...
100 956 00... 
100 958 00...
100 954 00...D
100 956 00...D
100 958 00...D

100 955 00...
100 957 00... 
100 959 00...
100 955 00...D
100 957 00...D
100 959 00...D

100 954 00...
100 956 00... 
100 958 00...
100 954 00...D
100 956 00...D
100 958 00...D

100 955 00...
100 957 00... 
100 959 00...
100 955 00...D
100 957 00...D
100 959 00...D

110 101...
110 102...
110 103...
110 104...
110 105...
110 115...

093 101...
093 201...
093 301...
093 401...
093 501...
093 051...

114 503...
114 504... 
114 505...
114 503...D
114 504...D
114 505...D

114 503...
114 504... 
114 505...
114 503...D
114 504...D
114 505...D

Montagebeispiel/ example of mounting/ 
exemple du montage/ ejemplo de montaje/ 
escempio di montaggio:

110 112 00 910D
110 113 00 910D
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IN.LINE

Typ
Type
Type
Modelo
Tipo

Lampe
Lamp
Lampe
Bombilla
Lampada

Masse
Masse
Poids
Peso
Massa

Länge
Length
Longueur 
Longitud
Lunghezza

100 954 00... T5 (T16) 21/39 W G5 2,5 1380 mm

100 955 00... T5 (T16) 21/39 W G5 2,5 1380 mm

100 956 00... T5 (T16) 28/54 W G5 2,8 1680 mm

100 957 00... T5 (T16) 28/54 W G5 2,8 1680 mm

100 958 00... T5 (T16) 80 W G5 3,1 1980 mm

100 959 00... T5 (T16) 80 W G5 3,1 1980 mm

100 954 00...D T5 (T16) 21/39 W G5 2,5 1380 mm

100 955 00...D T5 (T16) 21/39 W G5 2,5 1380 mm

100 956 00...D T5 (T16) 28/54 W G5 2,8 1680 mm

100 957 00...D T5 (T16) 28/54 W G5 2,8 1680 mm

100 958 00...D T5 (T16) 80 W G5 3,1 1980 mm

100 959 00...D T5 (T16) 80 W G5 3,1 1980 mm

114 503... LED 17W 2,5 1380 mm

114 504... LED 23W 2,8 1680 mm

114 505... LED 30W 3,1 1980 mm

114 503...D LED 17W 2,5 1380 mm

114 504...D LED 23W 2,8 1680 mm

114 505...D LED 30W 3,1 1980 mm

1380/1680/1980

875

40

42

55.5
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IN.LINE

1

2
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IN.LINE

3

4

KLICK!

KLICK!

KLICK!

KLICK!

L1 L2 L3
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IN.LINE

6

5

KLICK!

KLICK!

100 954 00...
100 955 00...
100 956 00...
100 957 00... 
100 958 00...
100 959 00...

100 954 00...D
100 955 00...D
100 956 00...D
100 957 00...D
100 958 00...D
100 959 00...D
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IN.LINE

7

8

100 954 00...
100 955 00...
100 956 00...
100 957 00... 
100 958 00...
100 959 00...

100 954 00...D
100 955 00...D
100 956 00...D
100 957 00...D
100 958 00...D
100 959 00...D

100 954 00...
100 955 00...
100 956 00...
100 957 00... 
100 958 00...
100 959 00...

100 954 00...D
100 955 00...D
100 956 00...D
100 957 00...D
100 958 00...D
100 959 00...D
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Diesen Kontrollschein bei Reklamationen bitte mit zurückschicken.
In case of complaints please return this control label with the product.
En cas de réclamation veuillez retourner cette fiche de contrôle avec le produit.
En caso de reclamaciones, sirvase devol-vernos este talón de inspección junto con el 
producto.
Rispedire questa bolletta di controllo insieme con il prodotto in caso di reclamo.

Produktions-Serie
Production series
Série de production
Serie de producción
Serie di produzione

Original HOFFMEISTER-Produkt - deshalb nur Original 
HOFFMEISTER - Teile verwenden.  

This is an original HOFFMEISTER product - therefore use 
original HOFFMEISTER parts only.

Ceci est un produit d’origine HOFFMEISTER - pour cette 
raison, utilisier uniquement des pièces d’origine  
HOFFMEISTER. 

Eso es un producto original HOFFMEISTER - por eso utilizar 
solamente piezas de recambio originales HOFFMEISTER.

Questo è un prodotto originale HOFFMEISTER - per questo 
impiegare esclusivamente ricambi originali HOFFMEISTER.

- Nichteinhaltung der Montagehinweise
- Veränderung der Leuchte
- Nichtbeachtung der Einbaumaße

Our guarantee is contingent upon the observance of this 
product information.
In particular it does not apply in cases of:
- noncompliance with mounting instructions
- modification of the luminaire
- nonrespect of recessing dimensions

Notre garantie dépend de l’ observation de cette 
information sur le produit.
Elle s’éteint notamment dans les cas suivants:
- non-observation des instructions de montage
- modification du luminaire
- non-respect des dimensions d’encastrement

Nuestra garantia depende de la observacia deeste 
informatión sobre el producto.
Prescribe particularmente en los casos siguientes:
- no observación de las instrucciones de montaje
- modificatión de la luminaria
- inobservancia de las dimensiones de empotrado

Nostra garanzia e dipendente della osservanza di questa 
informazione di prodotto.
Perde la validità particolarmente nel caso di:
- inosservanza dei istruzioni di montaggio
- modificazione dell’apparecchio di illuminazione
- inosservanza dei dimensioni di incasso

Hoffmeister GmbH

Gewerbering 28-30
58579 Schalksmühle
Germany
Telefon +49 (0) 23 55-50 41-0
Telefax +49 (0) 23 55-50 41-328
www.hoffmeister.de
mail@hoffmeister.de

Unsere Gewährleistung gilt nur bei Beachtung dieser 
Produktinformation.
Sie erlischt insbesondere bei: 

Art-Nr. 114 151  02/2022


